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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

21 MEI 1985 

WETSONlWERP 

houdende sociale bepalingen 

AMENDEMENTEN 

Nr. 93 VAN DE HEER DENEIR 

Art. 93. 

De eerste zin van de voorgestelde lekst vervangen door war 
volgt: • en op de eerste dag van het kwartaal dat volgt op de 
beslissing van de rechter. » 

VERANTWOORDING 

ln 1971 is met opzet de term "definitieve rechterlijke beslissing" verlaten. 

Hee lijkt niet aangewezen daarop terug re komen. 

A. DENEIR. 
M. OLIVIER. 
C. MARCHAND. 
M. SMET. 

Nr. 94 V AN DE HEREN BOSSUIT EN SLEECKX 

Art. 84. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit artikel heeft weinig 2.În: aangezien in het lste lid van artikel 5bis van het 
koninklijk besluit nr. 50 van 24 okrober 1967 betreffende het rust· en overle 
vingspensioen voor werknemers bepaald is dat het brugrustpensioen wordt 
toegekend naar keuze en op verzoek van de betrokkene, is het hoogst rwijfelachrig 
of er werknemers zullen aanvragen om over te schakelen van een conventioneel 
brugpensioen naar een brugrustpmsioen, daar dit voor hen financieel nadelig is 
(uitzondering: het kaderlid mer een thuisblijvende echtgenote ... ). 

zu. 
1194 (1984-1985): 
- Nr. 1: Wetsontwerp. 
- Nrs. 2 tot 6: Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

21 MAI 1985 

PROJET DE LOI 

portant des dispositions sociales 

AMENDEMENTS 

N° 93 de M. DENEIR 

Art. 93. 

Remplacer la première phrase du texte proposé par ce qui 
suit :« et au premier jour du trimestre suivant la décision du 
juge.» 

JUSTIFICATION 

L'expression « décision judiciaire définitive" a été délibérément abandonnée en 
1971. 

JI ne parait pas indique de la réimroduire. 

N° 94 de MM. BOSSUYT ET SLEECKX 

Art. 84. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Cet article n'a guère de sens. En effet, étant donné que l'arucle 5/JZs, alinéa I cr, 
de l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relarif à b pension de retraite er de 
survie des travailleurs salariés dispose que la prépension de retraire est accordée 
au choix et à la demande de l'mréressé, il est hautement improbable que des 
travailleurs renoncent à leur prêpension convermonnelle en \'UC d'obtenir une 
prépension de retraite, celle-ci étant moins avantageuse sur Ic plan financier (sauf 
s'il s'agit d'un cadre dont l'épouse n'exerce pas d'acrivhè professionnelle). 

Voir: 
1194 (1984-1985): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°' 2 à 6 : Amendements. 

H. -610. 
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Bovendien gant het om een ongerijmd voorstel: C.A.O, nr. 17 handelt over 
omslagen werknemers (cr is geen vervanging voorzien). Dit :mikcl voorziet in 
verplichte vervnuging vanaf het ogenblik dat her conventioneel brugpensioen 
ing;iat rordat de betrokkene 61 jaar geworden is. 

Bovendien wordt in dit artikel uitdrukkelijk gesteld dat de ontslagen werkne 
mer moet vervangen worden door twee halftijdse werknemers, met andere 
woorden deeltijdse arbeid wordt hier verplicht gemaakt. 

Dit voorgesteld artikel is niet alleen een geschenk voor de bedrijven zoals in 
de memorie van toelichting terecht gesteld wordt, het betekent bovendien een 
enorme budgettaire verlichting van de begroting van Tewerkstelling en Arbeid 
omdat de wcrkloosheidsuidc.ering à 60 % gedurende vier jaar niet meer zal 
moeten betaald worden. Dit wordt niet in de memorie verteld. Keerzijde van de 
medaille is dan wel dat de sector pensioenen eens te meer 80 % van de kosten 
moet dragen. Gezien de financiële toestand in deze sector is dit onverantwoord. 

Nr. 95 VAN DE HEREN BOSSUIT EN SLEECKX 

Art. 85. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
• Art. 85. - Na advies van de Nationale Arbeidsraad worden 

de bedragen van de rust- en overlevingspensioenen ten laste van 
de uierknemerspensioenregeling, vanaf 1 januari 1986, vertne• 
nigvuldigd met een verhogingspercentage naargelang het in 
gangsjaar van het pensioen. 
• De Koning bepaalt de nadere regels inzake de toepassing van 

dit artikel. » 

VERANTWOORDING 

Dit amendement voorziet in een optrekking van de werknemerspensioenen op 
een gedifferentitcrde wiju, in funkrie van hun ingangsdatum. ten einde de 
onmisbare optrekking van de oudere pensioenen te verwezenliiken. 

De vergelijking van de pensioenbedragen die met een volledige loopbaan 
overeenstemmen en die aan opeenvolgende generaties van gepensioneerde werk 
nemers worden toegekend, tonen spmningen aan in de gemiddelde maandbedra 
gen, niet alleen volgens het geboortejaar, maar ook volgens de categorie: rustpen 
sioen gezinsbedrag. mannen, vrouwen en weduwen uicsluitcnd gerechtigd op een 
overlevingsptnsioen voor een volledige loopbaan van de overleden echtgenoot. 

De oorzaak van deze verschillen moet worden gezocht in het vervangen van 
jaren regen forfaitaire bezoldigingen door jaren tegen werkelijke bezoldigingen 
voor de berekening van het pensioen, dat wil zeggen in de progressief toenemende 
weerslag van de werkelijke bezoldigingen {het gedeelte van her pensioen berekend 
op grond van deze laatste neemt elk jaar met een eenheid toc) welke in de loop 
der rijden constant verhogen. 

De spanningen tussen pensioenbedragen overtreffen de toelaatbare grenzen 
omwille van de uiteenlopende toelatingsvoorwaarden voor het pensioen en de 
toenemende groone van de inspanningen die inzake bijdragen werden geleverd 
door de meer recente werknemersgeneraries. 

Volgens de statistieken op 1 januari ·1984 waren de gemiddelde maandbedra 
gen, voor volledige loopbanen volgens de verdeling per geboortejaar, voor de 
verschillende categorieën: 

1 ° Gehuwde mannen, gerechtigd op een rustpensioen gezin : 
geboortejaar, 1897 26.463 

1918 30.733 Co<fficiën, 1,16 
2° Gehuwde mannen. btdrag alleenstaande: 

geboortejaar: 1903 20.520 
1918 23.552 Coëfficiënt 1,15 

3°-Niet gehuwde mannen, bedrag alleenstaande: 
geboortejaar, 1903 20.572 

1918 23.302 Coëfficiënt 1,13 
4° Gehuwde vrouwen, bedrag alleenstaande: 

geboortejaar: 1909 19.818 
1923 21.502 Coëfficiënt 1,08 

5° Niet gehuwde vrouwen, bedrag alleenstaande: 
geboortejaar, 1908 20.102 

1923 22.898 Coëfficiënt 1,14 
6° Weduwen uitsluicend gerechtigd op een overlevingspensioen voor een volle 

dige loopbaan van de overleden echtgenoot : 
geboortejaar: 1895 20.12.J 

1938 24.772 Coëfficiënt 1,23 
Nieuwe verhogingspercentages zijn dus wel nodig. 

De: plu!ri, cette propositfon est absurde: l;1 C.C.T. n" 17 concerne les travailleurs 
licenciés (il n'est pas prévu d'oblig,uion de remplacement), Le présent article 
prévoit l'obligation de remplacer Ic travailleur entre l,1 date de prise de cours de 
la prépension conventionnelle et le momem où l'intéressé atteint l'âge de 61 ans. 

L'article dispose d'autre pan explicitement que le travailleur licencié doit être 
remplacé par deux travailleurs occupés à mi-temps, cc qui signifie que le travail 
à temps paniel esr rendu obligatoire en l'occurencc. 

L'article proposé ne constitue pas seulement un cadeau pour les entreprises, 
comme le précise à juste titre l'exposé des motifs; il permet également d'alléger 
considérablement la charge budgétaire du departement de l'Emploi et du Travail, 
puisque celui-ci ne devra plus verser 60 % de l'allocation de chômage pendant 
quatre ans, cc que ne précise pas l'exposé des motifs. La médaille a cependant 
son revers: c'est une fois de plus Ic secteur des pensions qui devra supporter 80 % 
du coût. Or, vu la situation financière de ce secteur, cela est injustifiable. 

N" 95 de MM. BOSSUYT ET SLEECKX 

Art. 85. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit: 
• Art. 85. - Après avis du Conseil national du travail, le 

montant des pensions de retraite et de survie à charge du régime 
de pension des travailleurs salariés est multiplié, à partir du 
1" janvier 1986, par un coefficient de majoration qui est fonc 
tion de l'année au cours de laquelle la pension a pris cours. 

» Le Roi fixe les modalités d'application du présent article. ,, 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement prévoit de relever les pensions des travailleurs salariés 
d'une manière différenciée, en fonction de la date à laquelle elles ont pris cours, 
afin de procéder au relèvement indispensable de la pension des pensionnés les plus 
âgés. 

Si l'on compare les pensions qui correspondent à une carrière complète et qui 
sont accordées aux différentes générations de travaiUcurs salariés, on constate 
qu'il y a des écarts entre les montants mensuels moyens, non seulement en 
fonction de l'année de naissance, mais aussi en fonction de la catégorie: pension 
de retraite au taux ménage, hommes, femmes et veuves ayant exclusivement droit 
à une pension de survie correspondant à une carrière complète du conjoîntdécédê. 

L'origine de ces écarts réside dans le fait que, pour le calcul de la pension, des 
années de rémunérations réelles remplacent des années de rémunérations forfai 
taires, c'est-à-dire que ces éc.arcs sont dus à l'incidence progressive des rémunéra 
tions réelles (la partie de pension calculée sur la base de ces dernières augmente 
chaque année d'une unité) qui augmentent de façon constante au cours des années. 

Les écarts entre les pensions deviennenr intolérables. lis résultent de la diversité 
des conditions d'admission à la pension cr de l'importance croissante des efforcs 
consentis en matière de cotisations par les dernières générations de travailleurs. 

Scion les statistiques au 1 n janvier 1984, les montants mensuels moyens 
correspondant à une carrière complète, ventilés par année de naissance, se 
présentaient comme suit pour les différentes catégories : 

1° Hommes mariés, ayant droit à une pension de retraite au raux ménage: 
annêc de naissance: 1897 26.463 

1918 30.733 Coefficient 1,16 
2° Hommes mariés, taux isolé: 

année de naissance: 1903 20.520 
1918 23.552 Coefficient l,15 

3° Hommes non mariés, taux isolé: 
année de naissance: 1903 20.572 

1918 23.302 Coefficient 1,13 
4° Femmes mariées, taux isolé: 

année de naissance: 1909 19.818 
1923 21.502 Coefficient 1,08 

5° Femmes non mariCCs, taux isolé : 
année de naissance: 1908 20.102 

· 1923 22.898 Coefficient 1,14 
6" Veuves ayant exclusivement droit à une pension de survie correspondant à 

une carrière complète du conjoint décédé: 
année de naissance: 1895 20.123 

1938 24.772 Coefficient 1,23 
De nouveaux coefficients de majoration s'avèrent donc nécessaires. 
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Nr. 96 VAN DE HEREN BOSSUYT EN SLEECKX 

Art. 88. 

Paragraaf 2, 2de lid, weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de opmerking van de Raad van State terzake. 

Nr. 97 VAN DE HEREN BOSSUYT EN SLEECKX 

Art. 107. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Art. 107. - De rechtsvordering tot betaling van de bijdrogen 

bedoeld in artikel 59, 4°, verjaart na drie jaar. • 

VERANTWOORDING 

Dir amendement beoogt een loutere tekstwijz.iging voorgesteld door de Raad 
van Srate. 

Nr. 98 V AN DE HEREN BOSSUYT EN SLEECKX 

Art. 123. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het is onvcrancwoord de begroting van Tewerkstelling en Arbeid te saneren 
ten koste van de sociale zekerheid. 

G. BOSSUYT. 
J. SLEECKX. 

Nr. 99 V AN DE HEER M. OLMER 

Art. 128. 

(Subamendement op het amendement nr. 92 van Mevrouw Smet - zie Stuk 
nr. 119416) 

ln het 5° en 6° de woorden • beroepsinkomen of vervangings 
inkomen» telkens vervangen door het woord «inkomen». 

VERANTWOORDING 

Inkomen is ruimer dan beroepsinkomen of vervangingsinkomen. Dit kan 
bepaalde misbruiken voorkomen. 

M. OLIVIER. 
M. SMET. 
C. MARCHAND. 
A. DENEIR. 
H. VAN ROMPAEY. 

Nr. 100 VAN DE HEER M. OLIVIER 

Art. 127. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
«Art. 127. -ln artikel 18 van de wet van 7 augustus 1974, 

betreffende het bestaansminimum, wordt het eerste lid aangevuld 
met wat volgt: 
• De Staat kan deze toelage ook toekennen voor de periode 

tijdens dewelke een gerechtigde op het bestaansminimum tewerk 
gesteld wordt door het O.C.M. W. in toepassing .van artikel 60, 
§ 7, van de O.C.M.W.-wet van 8juli 1976. • 

N° 96 de MM. BOSSUYT ET SLEECKX 

Art. 88. 

Supprimer le § 2, deuxième alinéa. 

JUSTIFICATION 

Voir la remarque du Conseil d'Etat. 

N° 97 DE MM. BOSSUYT ET SLEECKX 

Art. 107. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 
« Art. 107. - L'action en paiement des cotisations visées a 

l'article 59, 4°, se prescrit par trois ans». 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement vise à modifier la fonnularion ainsi que ra suggéré le 
Conseil d'Etat. 

N° 98 DE MM. BOSSUYT ET SLEECKX 

Art. 123. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

li ne se justifie pas d'assainir le budget de l'Emploi er du Travail aux dépens 
de la sécurité sociale. 

N° 99 DE M. M. OLIVIER 

Art. 128. 

(Sous-amendement à l'amendement n° 92 de Mme Smet - voir Doc. 
n° 1194/6) 

Aux 5° et 6°, remplacer les mots « revenus professionnels ou 
de remplacement )1, par les mots «revenus». 

JUSTIFICATION 

le terme " revenus" a une signification plus large que les termes " revenus 
professionnels ou de remplacement •. Cela peut éviter certains abus. 

N° 100 DE M. M. OLMER 

Art. 127. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
• Art. 12 7. - A l'article 18 de la loi du 7 août 1974 instituant 

le droit à un minimum de moyens d'existence, l'alinéa l'" est 
complété par la disposition suivante: 
"L'Etat peut également accorder cette subvention pour la 

période au cours de laquelle un bénéficiaire du minimum de 
moyens d'existence est occupé par le C.P.A.S. en application de 
l'article 60, § 7, de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres 
publics d'aide sociale. • 
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VERANTWOORDING 

Tewerkstelling van gerechtigden op het bestaansminimum is de aangewezen 
weg om gerechtigden op hei bestaansminimum opnieuw re integreren in het 
arbeidscircuit. Tewerkstelling van deze personen door het O.C.M.W. is te 
beschouwen als een bijzondere vorm van maatschappelijke dienstverlening. Voor 
de O.C.M.W .'sis het evenwel een dure vorm van hulpverlening welke echter op 
lunge termijn nochtans een besparend effect kan hebben. Het is dan ook logisch 
er rekening mee te houden dat het O.C.M.W. Joor dergelijke acties mettertijd 
niet alleen een einde mankt aan de toekenning van het bestaansminimum maar 
ook aan de bijdrage van de Staat. Het O.C.M.W. kan evenwel slechts in haar 
opzet slagen mits een belangrijke menselijke investering op het vlak van de 
begeleiding. De handhaving van de staatstoelage voor de duur van de tewerkstel 
Jing door het O.C.M.W. is derhalve aangewezen. mer dien verstande dat cr 
rekening moet gehouden worden met de ontvangsten die derden verschaffen naar 
aanleiding van de pre-staries die de betrokken personen verrichten. Ons inziens 
is cr geen wettelijk beletsel dat personen die door het O.C.M. W. worden 
tewerkgesteld via een aannemingsovereenkomst met de gemeente of andere 
werkgevers zouden worden ter beschikking gesteld. 

M. OLIVIER. 
C. MARCHAND. 
A. DENEIR. 
H. VAN ROMPAEY. 

Nr. 101 VAN DE HEER DENEIR 

Art. 83bis (nieuw) 

Aan hoofdstuk Ill, een artikel 83bis (nieuw) toevoegen, lui 
dend als volgt : 

« Art. 83bis. -Artikel 12 van de wet van 9 augustus 1963 tot 
instelling en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte 
en invaliditeitsverzekering, gewijzigd bij de wetten van 24 de 
cember 1963 en 8 april 1965 e11 bij het koninklijk besluit van 
20juli 1971, wordt aangevuld als volgt: 

» 17° sluit de in artikel 34 septies bedoelde overeenkomsten 
af.» 

Artikel 83ter (nieuw). 

Aan hoofdstuk Ill, een artikel 83ter (nieuw) toevoegen, lui 
dend als volgt : 

« Art. 83ter. - Een afdeling 1 sexies, luidend als volgt, wordt 
in. Titel 111, Hoofdstuk 4, van dezelfde wet ingevoegd: 
• Afdeling 1 sexies. - Tegemoetkoming van de ziekteverzeke 

ring voor bijzondere modellen van verstrekking of betaling van 
geneeskundige verzorging. • 

• Art. 34septies. - Onder de door de Koning vast te stellen 
voorwaarden en in afwijking van de algemene bepalingen van 
deze wet en haar uitvoeringsbesluiten, kan bij wijze van experi 
ment een naar tijd en toepassingsgebied beperkte tegemoetko 
ming van de ziekteverzekering worden toegekend voor bijzonde 
re modellen van verstrekking en betaling van geneeskundige 
verzorging. De nadere regelen waaronder deze tegemoetkoming 
wordt toegekend maken het voorwerp uit van overeenkomsten 
afgesloten in de schoot van het beheerscomité van de Dienst voor 
geneeskundige verzorging. 

» Het beheerscomité van de Dienst voor geneeskundige verzor 
ging kan eveneens overeenkomsten afsluiten voor onderzoek en 
vergelijkende studie van bepaalde modellen van verstrekking en 
betaling van geneeskundige verzorging. De uitgaven die hiermee 
gepaard gaan worden aangerekend op de begroting voor admini 
stratiekosten van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits 
verzekering en integraal ten Jaste genomen door de tak genees 
kundige verzorging. » 

VERANTWOORDING 

ln de huidige stand van de wetgeving is het afwijken van de gebruikelijke 
modaliteiten van verstrekking of financiering van geneeskundige verzorging 

JUSTIFICATION 

Le fait d'employer des bénéficiaires du minimum de moyens d'existence consti 
tue la voie tout indiquée pour réinsérer ces bénéficiaires dans le circuit du travail. 
Il convient de considérer Ic fait que les C.P.A.S. emploient ces personnes comme 
une forme particulière de l'aide sociale. Cene forme d'aide coûte toutefois cher 
aux C.P .A.S. mais peut malgré mut entraîner, à long terme, des économies. Il 
est dès lors logique de tenir compte du fait qu'en agissant ainsi, les C.P.A.S. 
mettent fin, non seulement à l'octroi du minimum de moyens d'existence, mais 
aussi à la subvention de l'Etat. Le C.P.A.S. ne peut wutefois atteindre son objectif 
que moyennant un investissement humain important dans le domaine de l'enca 
drement. Le maintien de la subvention de l'Etat pour la période où les C.P.A.S. 
emploient ces bénéficiaires est dès lors indiqué, étant entendu que l'on doit tenir 
compte des recettes provenant de tiers et obtenues à la suite des prestations 
fournies par les personnes intéressées. Nous estimons qu'il n'existe aucune 
objection légale à cc que des personnes employées par les C.P .A.S. dans le cadre 
d'un contrat d'entreprise avec la commune ou avec d'autres employeurs puissent 
également bénéficier de cette disposition. 

N" 101 DE M. DENEIR 

Art. 83bis (nouveau) 

Au chapitre Ill, ajouter un article 83bis (nouveau) libeUé 
comme suit: 
• Art. 83bis. - L'article 12 de la loi du 9 août 1963 instituant 

et organisant un régime d'assurance obligatoire contre la maladie 
et l'inualidité, modifié parles lois des 24 décembre 1963 et 8 avril 
1965 et par l'arrêté royal du 20 juillet 1971 est complété comme 
suit: 

» 1 'l° conclut les conventions visées à l'article 34 septies. » 

Article S3ter (nouveau). 

Au chapitre Ill, ajouter un article 83ter (nouveau) libellé com 
me suit: 
• Article 83ter. - Une section 1 sextes, libellée comme suit, 

est insérée dans le Titre lil, Chapitre 4 de la même loi: 
» Section 1 sexies. - De l'intervention de l'assurance maladie 

pour des modèles spéciaux de dispensation ou de paiement de 
soins de santé. » 
• Art. 34septies. -Dans les conditions à fixer par le Roi et par 

dérogation aux dispositions générales de la présente lai et de ses 
arrêtés d'exécution, une intervention de l'assurance maladie, 
limitée dans le temps et dans son champ d'application, peut être 
accordée à titre expérimental pour des modèles spéciaux de 
dispensation et de paiement de soins de santé. Les règles détaillées 
suivant lesquelles cette intervention est octroyée font l'objet de 
conventions conclues au sein du Comité de gestion du Service des 
soins de santé. 

"Le Comité de gestion du Service des soins de santé peut 
également conclure des conventions pour des enquêtes et des 
études comparatives de certains modèles de prestation et de 
paiement des soins de santé. Les dépenses qui y sont associées 
sont imputées au budget des frais d'administration de l'Institut 
national d'assurance maladie-invalidité et sont prises en charge 
intégralement par le secteur des soins de santé,» 

JUSTIFICATION 

Dans l'état actuel de la législation, il n'est possible de déroger aux modalités 
usuelles de dispensation ou de financement de soins de santé que de manière 
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slechts mogelijk op een beperkte wijze, hetzij op ecu specifiek terrein (revnlidurie 
en herscholing), hetzij op initi:ltid van de zorgverstrekker in het kader van een 
akkoord waarin de forfaitaire betaling van de verstrekkingen wordt bedongen 
(artikel 34/ervan de wet). ln deze laatste hypothese is het bovendien niet mogelijk 
andere dan de thans in her verstrekkingenpakket bekende verzorging te vergoe 
den. 
Teneinde de kostenbeheersing in de ziekteverzekering een nieuwe oriênrcring 

re kunnen geven, is her noodzakelijk dat alternatieve modellen van zorgverstrek 
king or financiering in een experimentele fase zouden worden uitgetest en geëvalu 
eerd, vooraleer eventueel wordt overgegaan tot een veralgemeende toepassing van 
de uitgeteste alternatieven. Hierbij wordt in eerste instantie gedacht aan experi 
menten rond eerstelijnsgezondheidszorg, thuisgezondhciszorg en alternatieve fi 
nancieringswij'zen voor speciale verstrekkingen of ziekenhuisverpleging. 

De modaliteiten waaronder de verzckeringstegemoeckoming kan worden roe 
gekend voor geneeskundige verzorging die in het kader van dergelijke ahernatîeve 
modeUen wordt verleend, zal het voorwerp uitmaken van conventies die in de 
schoot van het beheerscomité van de Dienst voor geneeskundige verzorging 
worden afgesloten tussen de verantwoordelijke instanties van de ziekteverzeke 
ring encnijds en de betrokken zorgverscrekkccs of inrichtingen anderzijds. 

Deze conventies moeren het alleszins mogelijk maken dat een beperkt aantal 
z.orgvcrscrekkcrs of inrichtingen wier werkzaamheden niet noodzakelijkerwijze 
overeenstemmen met de thans in de ziekteverzekering bekende disciplines, voor 
een beperkte periode en op vrijwillige basis een experiment opzetten dar moet 
leiden tor evaluatie van een alternatief systeem van zorgverstrekking of financie 
ring. Zij kunnen afwijkingen bevatten van de algemene wettelijke of reglementai 
re bepalingen inzake verstrekkingenpakket, financiering en adminisrraricve be 
trekkingen russen de zorgverstrekkers, de rcchrhebbenden en de ziekenfondsen. 

A. DENEIR. 
M. LESTIENNE. 
G. ANTHUENIS. 

Nr. 102 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 127. 

De tekst vao dit artikel vervaogeo door wat volgt: 
«Art. 127. -Artikel 18 van de wet van 7 augustus 1974 tot 

instelling van het recht op een bestaansminimum wordt met de 
volgende bepaling aangevuld : 
• Deze toelage blijft verschuldigd aan het Openbaar Centrum 

voor Maatschappelijk Welzijn wanneer het optreedt als werkge 
ver op grond van artikel 60, S 7, van de organieke wet van 8 juli 
1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk wel 
zijn om degene die aanpsraak kan maken op het bestaansmini 
mum in staat te stellen volledig in het genot te treden van een 
sociale uitkering waarvan het bedrag ten minste gelijk is aan dat 
van het recht op het bestaansminimum. • 

VERANTWOORDING 

Dct.c niewe formulering lnedc de mogelijkheid het door het onrwerp nagestreef 
de doel onmiddellijk en zonder betWisring te bereiken, aangezien het 0.C.M.W. 
dt coelag:e zal behouden die thans aan dar centrum in ber raam van de wet op 
het bestaansminimum toegekend wordt. 

Nr. 103 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 128. 
(ln bijkomende orde - zie nr. 39, Stuk 1194/3) 

1) Paragraaf 1, 1 °, aanvullen met een letter c), luidend als 
volgt: 

« c) te werk gesteld geweest zijn door een openbaar centrum 
voor maatschappelijk welzijn op grond van artikel 60, S 7, van 
de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn, ten einde een volledige werkloos 
heidsuitkering te kunnen ontvangen», 

limitée, soit dans un domaine spécifique (rèéducunon fonctionnelle et profession• 
nelle), soit ~ l'initinrive du dlspcnsuteur de soins dans le cadre d'un accord dans 
lequel Ic paiement forfaitaire des prestations est stipulé (article .14ter de la loi), 
Dans cette dernière hypothèse, il n'est en outre pas possible de rembourser 
d'autres soins que ceux repris actuellement dans l'ensemble des soins. 

Afin de pouvoir donner une nouvelle orientation à la maitrise des dépenses de 
l'assurance-maladie, il est indispensable que des modèles alternatifs de dispensa 
tion ou de financement de soins soient testés et évalués dans une phase expérimen 
tale, avant qu'il ne soit éventuellement procédé à une application généralisée des 
alternatives restées. On songe ici en premier lieu à des expérimentations concer 
nant les soins de santé primaires, les soins à domicile et les systèmes de finance 
ment alrcrnarifs pour prestations spéciales ou hospitalisation. 

. les modalilés scion lesquelles l'intervention de l'assurance peut être octroyée 
pour des soins de santé dispensés dans Ic cadre de tels modèles alt_crnatifs fera 
l'obier de conventions conclues au sein du Comité de gestion du service des soins 
de santé entre les instances responsables de l'assurance-maladie, d'une pan. et les 
dispensateurs de soins cc instirutions concernés, d'autre part. 

Ces conventions doivent en cout cas permettre qu'un nombre limité de dispensa 
teurs de soins ou d'institutions dont les activités ne correspondent pas nécessaire 
mem aux disciplines actuellement connues par l'assurance-soins de sanrè procè 
dcnt, pendant une période limitée et sur une base volontaire à une expérimenta 
tion qui doit conduire à une évaluation d'un système alternatif de dispensation 
ou de financement des soins. Elles peuvent contenir des dérogarions aux disposi 
tions légales et réglementaires générales à propos de l'ensemble des soins, du 
financement et des relations administratives entre les dispensateurs de soins, les 
bénéficiaires et les mutualités. 

N° 102 DE M. PERDIEU 

Art. 127. 

Remplacer le texte de eer article par ce qui suit: 
«Art. 127. - L'article 18 de la loi du 7 août 1974 instituant 

le droit à un minimum de moyens d'existence est complété par 
la disposition suivante: 

» Cette subvention reste due au centre public d'aide sociale 
lorsque ce dernier agit en qualité d'employeur, en application de 
l'article 60, S 7, de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres 
publics d'aide sociale, afin de permettre à un bénéficiaire du droit 
à un minimum de moyens d'existence d'obtenir le bénéfice com 
plet d'une allocation sociale d'un montant au moins égal à celui 
du droit à un minimum de moyens d'existence. • 

JUSTIFICATION 

Cette nouvelle rédaaion permet d'atteindre immédiatement et sans contesta 
tion l'objectif poursuivi par Ic projet, puisque Ic C.P .A.S. conserver.a la subven 
tion qui lui est actuellement attribuée dans Ic cadre de la loi. sur Ic minimex. 

N° 103 DE M. PERDIEU 

Art. 128. 
(En ordre subsidiaire - voir n° 39, Doc. 1194/3) 

1) Compléterle § 1", 1°, par un lirtera c), libellé comme suit: 

« c) avoir été mis au travail par un centre public d'aide sociale 
en application de l'article 60, S 7, de la loi du 8 juillet 1976 
organique des centres publics d'aide sociale, afin d'obtenir le 
bénéfice complet d'une allocation de chômage», 
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2) Paragraaf 2 aanvullen met een 7", luidcnd als volgt: 
C\' 7u uitkeringsgerechtigde volledig werkloze zijn ,m te werk 

gesteld geweest zijn door een openbaar centrum 1.10or maatschap. 
pelijk we/zijn op grond van artikel 60, § 7, i•an de organieke wet 
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschap 
pelijk we/zijn, ten einde een volledige werkloosheidsuitkering te 
kunnen ontuangen », 

3) Paragraaf 3 aanvullen met wat volgt: 
« Artikel 5, § 2, van de wet van 7 augustus 1974 tot instelling 

z,an het recht op een bestaansminimum wordt aangevuld als 
volgt: 

» e) de bezoldigingen toegekend aan de gerechtigden op het 
bestaansminimum die onder de toepassing van artikel 2 van het 
koninklijk besluit nr. 25 van 24 maart 1982 vallen. » 

VERANTWOORDING 

De eerste twee bepalingen openen he, recht op het 1.8.F. en op het D.A.C. veer 
personen die, na op grond van artikel 60 van de wet van 8 juli 1976 ,e werk 
gesteld geweest te z.ijn, uidccringsgcrechtigde werklozen geworden zijn. 

De derde bepaling wil een leemte van het ontwerp aanvullen door te bepalen 
dat de bezoldigingen van de in het raam \'311 her P .T.W. tewerkgestelde personen 
niet in aanmerking worden genomen om her recht op het bestaansminimum re 
behouden. • 

Nr. 104 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 128bis (nieuw). 

Een anikel 128bis {nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
• Art. 128bis. - Artikel 15, S l, bJ van het koninklijk besluit 

nr. 25 van 24 maart 1982 tot opzetting van een programma ter 
bevordering van de werkgelegenheid in de niet-commerciële sec 
tor wordt aangevuld als volgt: 

,.. 3° onder de personen die als werkzoekende ingeschreven zijn 
en die sedert ten minste zes maanden recht op het bestaansmi 
nimum hebben of die op grond van artikel 60, S 7, van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra 
voor maatschappelijk welzijn door een openbaar centrum voor 
maatschappelijk welzijn te werk gesteld geweest zijn. » 

VERANTWOORDING 

Men dient er op roe te zien dar de gerechtigden op het bestaansminimum en 
de personen die in het raam van artikel 60 van de wee van 8 juli 1976 aangewor 
ven geweest zijn, in her kader van het P.T.W. aan de slag kunnen gaan (konînldijk 
besluit nr. 2S). 

Nr. JOS VAN DE HEER DENEIR EN Mevr. SMET 

Art. 84. 

ln 1°, na de woorden « voor een bedrijfstak» en « in die 
bedrijfstak » telkens de woorden • of ondememing » invoegen. 

VERANTWOORDING 

Luidens de tekst van het wersonrwerp is overgang van brugpensioen naar 
brugrusrpensioen enkel mogelijk als er in de bedrijfstak een C.A.O. wordt 
afgesloten. 

Deze bepaling sluit ondernemingen co V .z. W .'s uit waar geen sectoriële 
C.A.O. afgesloten wordt of kan afgesloten worden (bv. ondernemingen onder 
het aanvullend paritair comiré voor arbeiders dat niet besraar). 

2) Compléter Ic § 2 par un 7", libellé comme suit: 
cc 7" être chômeur complet indemnisé et avoir été mis au travail 

par un centre public d'aide sociale en application de l'article 60, 
§ 7, de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics 
d'aide sociale, afin d'obtenir le bénéfice complet d'une allocation 
de cbômage », 

3) Compléter le § 3 par ce qui suit : 
«L'article 5, § 2, de la loi du 7 août 1974 instituant le droit 

à un minimum de moyens d'existence est complété comme suit: 

» e) des rémunérations accordées aux bénéficiaires du droit à 
un minimum de moyens d'existence tombant sous l'application 
de l'article 2 de l'arrêté royal n° 25 du 24 mars 1982. • 

JUSTIFICATION 

les deux premières dispositions ouvrent le droit au F.B.I. el au T.C.T. aux 
personnes devenues chômeurs indemnisés après une mise au travail en application 
de l'article 60 de la loi du 8 juillet 1976. 

La troisième disposition vise à combler une lacune du projet, en prévoyant la 
non-prise en considération des rémunérations des personnes engagées dans Ic 
cadre du P.R.C. pour maintenir le droit au minimum des moyens d'existence. 

N° 104 DE M. PERDIEU 

Art. 128bis (nouveau). 

Insérer un article 128bis (nouveau) libellé comme suit: 
• Art. 128bis. - L'article 15, S 1", b) de l'arrêté royal n° 25 

du 24 mars 1982 créant un programme de promotion de l'emploi 
dans le secteur non marchand est complété comme suit: 

)) 3° parmi les personnes inscrites comme demandeur d'emploi 
et bénéficiant du droit à un minimum de moyens d'existence 
depuis au moins six mois ou ayant été mis au travail par un centre 
public d'aide sociale en application de l'article 60, § 7, de la loi 
organique des centres publics d'aide sociale.» 

JUSTIFICATION 

Cet amendement veille à assurer la possibilité pour les bénéficiaires du minimex 
er les personnes engagées dans Ic cadre de l'article 60 de la loi du 8 juillet 1976 
d'être engagées dans le cadre du P.R.C. (arrêté royal n° 2S). 

J.-P. PERDIEU. 
R. GONDRY. 

N° 105 DE M. DENEIR ET Mme SMET 

Art. 84. 

Au 1 °, après les mots « pour une branche d'activité » et après 
les mots « dans cette branche d'activité», ajouter respectivement 
les mots « ou une entreprise» et les mots « ou cette entreprise». 

JUSTIFICATION 

Aux termes du texte du projet de loi, Ic passage de la prépension à la prépcnsion 
de retraire n'est possible que si une C.C. T. a été conclue dans la branche d'activité. 

Cenc disposition exclut donc les entreprises et les A.S.B.L. pour lesquelles 
aucune C.C.T. sectorielle n'a éré ou ne peut être conclue (p. ex. les entreprises 
qui relèvent de la commission paritaire auxiliaire pour ouvriers, qui n'existe pas). 
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Nr. 106 VAN DE HEER DENEIR EN Mevr. SMET 

Art. B6bis (nieuw). 

Een artikel 86bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 86bis. - Artikel 5bis van het koninklijk besluit nr. 50 

van 24 oktober 1967 betreffende het rust- en overlevingspen 
sioen voor werknemers, ingevoegd door art. 1 van het koninklijk 
besluit nr. 95 van 28 september 1982 betreffende het brug- en 
rustpensioen voor werknemers, wordt aangevuld met een § 3, 
luidend als volgt, 
• S 3. Aan de in § 1 bedoelde gerechtigden wordt een bijko 

mende rente uitgekeerd, gelijk aan bet verschil tussen, eensdeels, 
het bedrag van de rente dat op de normale pensioengerechtigde 
leeftijd zou toegekend geweest zijn en anderdeels, het bedrag van 
de rente verworven op het ogenblik waarop het pensioen ingaat. 

» De Koning bepaalt de wijze van verwerving, van berekening 
en van betaling van deze bijkomende rente. • 

VERANnVOORDING 

Brugrusrpensionttrden zien momenteel hun renie verminderd wegens ver 
vroegde pensionering. Die vermindering kan gaan tot bijna 40 % wanneer zij op 
60 jaar met brugnmpcnsiocn gaan. Een dergelijke vermindering wordt evenwel 
niet toegepast bij vervroegde pensionering met staruur van nationale erkentelijk 
heid, en werd eertijds ook niet toegepast bij het bijzonder brugpensioen voor 
oudere werklozen. Een dergelijke vermindering behoort dan ook niet te worden 
toegepast bij het brugrustpcnsioen. Het Beheerscomité van de Rijksdienst voor 
Werknemerspensioenen heeft in die zin een eenparig gunstig advies uitgebrachr. 

A. DENEIR. 
M. SMET. 

N" 106 DE M. DENEm ET Mme SMET 

Art. R6bis (nouveau). 

Insérer un article 86bis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 68bis. - L article 5bis de l'arrêté royal n° 50 du 24 oc 

tobre 1967 relatif à la pension de retraite et de survie des 
travailleurs salariés, inséré par l'article l'" de l'arrêté royal n° 95 
du 28 september 1982 relatif à la prépension de retraite pour 
travailleurs salariés, est complété par un§ 3, libellé comme suit : 

"S 3. Aux bénéficiaires visés au S l/", il est alloué une rente 
complémentaire égale à la différence entre, d'une part, le montant 
de la rente qui aurait été accordée à l'âge normal de la pension 
et, d'autre part, le montant de la rente acquise au moment où la 
pension prend cours. 

» Le Roi fixe les modalités d'obtention, de calcul et de paiement 
de cette rente complémentaire. y, 

JUSTIFICATION 

Actuellement, les personnes admises 3 la prCpension de retraite voient leur rente 
amputée d'un certain moncanr en raison de leur admission amicipée à la retraite. 
Cette diminution peut atteindre jusqu'à 40 %, si ces personnes prennent leur 
prépension de retraire à l'âge de 60 ans. Elle n'est toutefois pas appliquée lorsqu'il 
s'agit d'une pension amicipée avec statut de reconnaissance nationale et ne fut 
pas non plus appliquée, à l'époque. à la prépension spéciale pour chômeurs âgés. 
Dès lors, il ne sïndîque pas non plus d'appliquer œrre diminution à la prépension 
de retraite. Le Comité de gestion de l'Office national des pensions pour travail 
leurs salariés à d'ailleurs émis un avis unanime dans cc sens. 


